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I  kir. ítélőtábla épületével 

nem ben,
ax előfizetések és a 

lap szétküldésére vonatkozó 
felszólalások intézendők.

P O L I T I K A I  NAPI  LAP.

t s s r k s s i t é l  Irmám i

PÉCSETT, Várla-Dtca 1.
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi résié t 
illető minden közlemény in 

tézendő.

Kéziratot viasza nem adunk

Hlrëatéaakat
a kiadónivatal vesz föl.

Haszontalan vergődés.
Pécs, 1899. november 80.

A gazdasági közösség barátai mindig 
azt hangoztatják, bőgj az őstermelő Ma­
gyarország külön vámterületen tönkremenne, 
mert az osztrák ipari termények kiszorítá­
sára!, rágj csak azok itteni forgalmának 
megnehezítésével is a mi nyersterményeink 
elresztenék az osztrák piacot: m egriad­
nánk a saját zsirunkban.

Így nyilatkozott Széli Kálmán is a 
kiegyezési törrény tárgyalásakor s nem 
rétté észre, hogy ezzel az okoskodással azt 
az Ítéletet mondta ki, hogy Magyarország­
nak meg kell maradnia örök időkre mező­
gazdasági országnak, mert ez okoskodás 
szerint a mi gazdasági érdekeink csak addig 
ijerhetuek kielégítést, míg a Telünk rám- 
közösségben élő Ausztria iparcikkei szá­
mára kizárólagos fogyasztási területül biz­
tosítják hazánkat.

A közös rámterületnek ilyen meg- 
okolással raló föntartása tehát már eleve 
kizárja az erőteljes magyar ipar megterem­
tését, mert hisz kifejezett célját az képezi, 
hogy nyersterményeink számára biztosítsuk 
az osztrák piacot s azért ellenszolgáltatás­
kép nekünk meg az osztrák ipar számára 
kell biztositamnk a mi piacunkat.

Nem egyéb hát üres szemfónyvesztés- 
nél az, mikor a kormány iparfejlesztésről |

beszél s a hazai ipar támogatásáról tör- 
Téuyeket letesit. Meg is mondta a hazai 
iparnak adandó állami kedTezményekről 
szóló törTényjaraslat tegnapi tárgyalásánál 
az előadó is, meg a kereskedelemügyi mi­
niszter is, hogy ettől a javaslattól nem 
lehet valami nagy eredményt várni az ipar 
megteremtése terén, mert mesterségesen 
ipart teremteni nem lehet, annak termé­
szetes utón kell fejlődnie.

Hát ebben mindenki egyetért a mi­
niszter úrral, csak ott térnek el a nezetek, 
hogy miképpen mozdíthatjuk elő ezt a 
természetes fejlődést. Hogy ezt a kérdést 
helyesen bírálhassuk meg, vizsgálnunk kell 
azokat ax okokat, a melyek a hazai ipar 
természetes fejlődését gátolják s azt ered­
ményezik, hogy még a mesterséges fejlesz­
tési kísérletek is csak haszontalan vergő­
désnek bizonyulnak.

Ha igazán őszinték akarunk lenni, be 
kell vallanunk, hogy a természetes ipari 
fejlődés legfőbb akadálya abban a gazda­
sági politikában lelhető föl, amely nyers­
terményeink piacának biztosítása fejében 
egy, az ipari fejlődésnek magas fokán álló, 
idegen állam ipari forgalmának korlátlan 
szabad teret enged országunkban ; mert 
annak a fejlett idegen iparnak a miénknél 
jobb és olcsóbb termékeivel a föltétlenül 
szabad forgalomban a kezdet nehézségeivel 
küzködő szerény iparunk a versenyt semmi­
képpen ki nem állhatja.

i Nem is tagadhatta ezt Hegedűs mi­
niszter sem s egyszerűen azzal ütötte el 
a kérdést, hogy a vámközösség vagy az 
önálló vámterület hatásával az ipari fejlő­
désre nem foglalkozik, mert a vámközös­
ségről szóló törvény már meg van alkotva, 
kiinduló pont tehát csakis a mai helyzet 
lehet. Ez a mai helyzet pedig olyan, hogy 
maga a miniszter, aki csak természetes 
utón mondja az ipart fejleszthetőnek, kény­
telen mesterséges fejlesztési módokhoz 
nyúlni, a melyeknek hatásától azonban 
maga sem vár valami nagyon sokat.

Persze azt egy magyar királyi mi­
niszternek mondania sem szabad, hogy 
törekedjünk hát a természetes iparfejlődés 
legfőbb akadályát : a vámközösséget az út­
ból elhárítani. S mivel ezt nem mondhatja, 
hát a társadalmat iparkodik fölrázni s a 
hazai ipar pártolására föllelkesíteni. Tisz­
tán kiérezhető a szavaiból az az intelem, 
hogy ha nem szabad vánisorompókat állí­
tani az ország határain, hát állítsuk föl 
azokat a házunk küszöbén s csak hazai 
terméket bocsássunk át rajta.

Én édes Istenem ! Hát nem látja a 
miniszter úr, hogy az a társadalom, a 
melyet a hazai ipar pártolására fölbuzdi- 
tani akar, mélységes téli álmát aluszsza? 
Pedig a miniszteri bársonyszékekből altat­
ták el, mert onnét áradt szét az országra 
az opportunizmus evangéliuma, amely arra 
tanít, hogy fojtsuk el magunkban a nagy

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
Játék közben.

Azt mondjak, a haldokló előtt pár 
percre (eltűnik egész élete. Az öröm, gyász 
percei mind eszébe ötlenek.

Vámfalvyné végperceit élte. Ott feküdt 
a szegényes butorzatn szobában, ha ugyan 
szobának lehet nevezni a nyomor fészkét, 
hol lakott. A szép rózsás arc beesett, sápadt 
lett. Pedig, hajh de sokszor nevezték leány- 
koraban a falu rózsájának, legszebb virágának.

Azután az a boldogság, melyről leány­
korában álmodott, hová lett ? Eltűnt nyom­
talanul . . .  A szép képek mind szétoszlottak 
s most itt a való élet, a nyomor, a kiáltó 
ínség : Vámfalvynénak eszébe jutott, mily sok- 
szor mondották neki, óvakodjék Vátnfalvytól. 
Ne menjen hozzá. Hazug annak egész szive­
ik é . Első feleségét is halálba kergette. Mula­
tott, elverte a vagyont. 0

Csak tires szavak azok, melyeket Vám- 
lalvy olyan szerelmesen hangoztat.

Dehogy hallgatott ezekre az a szép 
lçàny. Az ő szivét, lelkét egészen elbűvölte 
az a szépszavu Varnfalvy. A leányálmok meg­
valósulását remelte a hazasélettol Szép is, 
''inés is, aztán elképzelte, milyen boldogan 
°8 vele élni szerelemben, csendes családi fé­

szekben, egymásnak élnek, ölelik, csókolják 
egymást, mint valami szerelmes gaiambpár.

A szegény haldokló nagyot sóhajtott, mi­
kor ezekre gondolt s arra, mire jutott.

Boldogan éltek az első pár héten. Mig 
tartott a hozomány. Mikor azután a köny- 
nyelmü férj elköltötte, mikor a kenyér is 
hiányzott már a háznál, akkor a szép szavak 
durva szitkokká alakullak Varnfalvy ajakán.

— Menj szüléidhez . . . Pénzt hozz, 
pénzt . . . pénzt . . . nem azért vettelek el, 
hogy drága pénzen én hizlaljalak . . . menj . . . 
s anélkül ne is kerülj szemem elé.

S ő ment.
Hogy fellobbant asszonyi büszkesége, 

mikor szüleihez kellett menni, koldulni egy 
kis segélyt. Aggódó anyja látta kisirt szemeit, 
meg is kerdezte, talán boldogtalan s ő mo­
solyt erőltetve arcára, monda :

— Nem . . . csak szerencsétlen vállal­
kozás . . . .  pénz befektetés . . . .  egy kis 
segély.

A jó anya kétkedőleg rázta meg tejét s 
adott pénzt.

Meddig tartott az ? csak addig, inig 
(érje nem került az előkelő gavallérok körébe 
s ott újra elkártyazta . . .

Megszületett az első gyermek. Szőke, 
aranyhaju bébé. Mikor az anya kedves kis 
gyermeke mosolygó arcaba tekintett s azon 
felismerte férje arcvonásait, bocsánatot volt 
hajlandó adni férjének.

$ oda ment hozzá. Még ő kérte a gyenge 
asszony :

— Lelkem . . . uram, édes hites társam. 
Látod, gyermekünk kedvéért is hagyj fel av­
val a kártyázással, mutatással. Dolgozzunk, 
két kezünk munkájával, keressünk annyit, a 
mennyiből tisztességesen felnevelhetjük kis ara­
nyosunkat. Nézd, mily szeretetreméltóan nyújtja 
feléd parányi kacsóit, el tudnál tőle fordulni, 
visszatérni a posványba, melybe elmerülsz ?

Hiába. Kétségbeesetten látta, mint megy 
mindig lejjebb és lejjebb férje a lejtőn, hogy az 
óra, kedves családi ereklye, másnap a kar- 
perecek, fülbevalók tűntek el a házból. Eleinte 
ritkábban, majd gyakrabban jött haza térje — 
részegen.

Dühöngött, tombolt. Megragadta az asz- 
szonyt, rázta őrült dühvei.

— Sápadt kigvó . . . pénzt teremts . . . 
már nincs megint, mi lesz velem . . .

Ha ramosolygott gyermeke, félrenézett, 
vagy dühösen ramordult :

— Átkozott . . .  te togyasztod el a ke­
nyeret

Renan, meg más modern Írók tagadják, 
hogy vannak szentek. Lassabban, bölcselkedők ! 
Jertek el velem a nyomor tanyaira, lássátok, 
hogy dolgozik élte kimerülésével az a szegény, 
sápadt asszony, hogyan varrogat, ő, a volt 
dúsgazdag töldesur leánya egy pár fillérért 
könnyelmű éjjeli lepkéknek, meg részeges pa­
rasztoknak s a varrógép egyhangú ketyegése
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íemzöti ideálokért való szent rajongást, 
legyünk reális politikusok s csak azt néz­
zük, ini válik hasznunkra. Alkudjunk meg 
a viszonyokkal, elégedjünk meg azzal, ami 
magától hull az ölünkbe, de ne küzdjünk 
olyanért, amit megadni nem akarnak, mert 
ez rázkódtatásoknak tenné ki a nemzetet. 
Minek küzködjünk, minek törjük magunkat 
azért, amit lelkünk mélyéből óhajtanánk, 
de amit, hogy megkaphatunk-e, minden 
küzdelem és faradsag mellett is bizonyta­
lan, mikor a békés nyugalom olyan édes 
s a mink van, az legalább bizonyos.

Nos hát csodálhatni-e, hogy a mikor 
harminc esztendőn keresztül mindig csak 
ezt az altató nótát dúdolták a társadalom 
fülébe, ez végre mélységes álomba szen- 
derültt Kihalt belőle minden ideálizmus, 
a melyet mindig csak kigunyolni hallott, 
mint felhőkben njargalózó rajongást. Le­
szállt hát a józan társadalom az ideális 
felhőkből a reális, de piszkos földre s ott 
iparkodik kitúrni mindenki a maga hasz­
nát, a maga anyagi boldogulásának kézzel­
fogható föltételeit.

És ehhez a társadalomhoz intézi most 
a kereskedelmi miniszter kenetes szózatát, 
hogy egy ideális cél érdekében, hazafiság- 
ból hozzon áldozatot éppen azon a téren, 
ahol még a legideálisabb nemzeteknél is 
a reális szempontok szoktak irányadók lenni : 
napi életszükségleteinek beszerzése terén.

Mert igenis, áldozat hozatalt követel ; 
a miniszter, mikor arra szólítja föl a tár­
sadalmat, hogy szükségleteit hazai cikkek­
kel födözze. Nagyon találó szatírát vélt 
mondani a miniszter, mikor azt mondta, 
hogy az a sok újságpapír, melyen olyan 
sokszor kinyomatják : Éljen a hazai ipar, 
a külföldről szereztetik be; azt a boros­
poharat, melylyel annyi tósztot mondanak 
a hazai iparra, azt is külföldről veszik, 
pedig igen jó hazai gyáraink vannak. De 
elvette ennek a szatírának az élét Vison-

között arra gondol, hogyha fáj is a munka 
neki, dolgozni kell.

Azt kívánja az anyai szeretete. Meg az 
a kis úu, kinek apja költ, de ő mégis él vele, 
ne mondhassa, az irigy kárörvendö világ, hogy 
bizonyosan rászolgált s ne hányhassák majd 
szemére fiának : olyan vagy, mint apád. Vagy 
nem volt-e neki öröme, ha látta, mily gyö­
nyörűséggel fogadja fiacskája azt a képes­
könyvet, melyet nehéz fillérek árán vett neki 
s milyen édes gügyögéssel mondja :

— Ugy-e kis mama, máskor is veszel 
nekem valamit. Látod marauskám, én nagyon 
szeretlek téged, nem úgy, mint az a rossz 
papus, ki mindig olyan dühös, mint valami 
ijesztő Mikulás, de ugy-e apácska csak tréfál, 
rád akar ijeszteni.

— I g e n ............. igen kicsikém, csak
tréfál.

Egy nap ijedten vette észre, 'hogy nem 
tud felkelni s munkához látni. Felemelke­
dett, visszahanyatlott, próbálta újra, hasz­
talan . . .

Mi lesz belőle ? Mi lesz kedves gyer­
mekéből ? Hiszen azért ölte magát, azért nél­
külözött.

S jött haza az apuska. Részegen, mint 
szokott. A mint még késő reggel is ágyban 
látta azt a sápadt, megtört alakot, rámordult 
az ő érdes, durva hangjával :

— Restek vagyunk, szentem, mit, restek, 
de nem bánom, ha éhen pusztulsz el, reám ne 
számíts.

Kórt, könyörgött. Végre odavetett a jó 
férj egy pár hatost.

tai Soma, mikor figyelmeztette a minisz­
tert, hogy ha az ujságp api rost olyan áron 
lehetne kapni itthon, mint a hogy a kül­
földön, csakis itthon vennének papirost.

Tessék arról gondoskodni, hogy az 
az osztrák papiros, az a cseh üveg ne 
kerüljön a mi piacunkra olcsóbb árou, mint 
a mennyibe a mi gyárosunknak a papiros, 
meg az üveg előállítása magának kerül : 
akkor majd lesz a mi gyárosunknak is fo­
gyasztó közönsége legalább idehaza, akkor 
majd a nagyobb és biztos forgalom révén 
fejlesztheti gyárát s olcsóbbá is teheti ké­
szítményeit.

Ezt azonban csak okszerű, tisztán a 
mi érdekeink szolgálatában álló, tehát ön­
álló vámpolitikával lehet megcsinálni. De 
inig a gazdasági közösségben a mi ipari 
érdekeinknek folyton háttérbe kell szorul- 
niok a fejlett osztrák ipar érdekei elöl, 
addig nem változtathatunk azon a termé­
szeti törvényen, amely érvényesül abban, 
hogy a dús lomb)zatu, erős fa árnyékában 
elcsenevészesedik a gyönge csemete, mert 
az elvonja ettől a napsugarat s a tápláló 
uedveket egyaránt.

Ha tehát igaz az, amit Hegedűs mi­
niszter is hangoztatott, hogy hazánknak az 
egyoldalú gazdasági helyzetből ki kell 
emelkednie és nem szabad folyton azt han­
goztatni, hogy csak mezőgazdasági állam 
vagyunk: akkor ültessük iparunk gyönge 
csemetéjét szabad területre, mert az osz­
trák fa árnyékában hasztalan öntözgetjük, 
hasztalan ápolgatjuk, erőre kapni nem 
fog soha.

H í r e k .
Pécs, 1899. november 30, 

A  cselédek.
Borzasztó állapot ! nem győzöm ma­

gamat szószos csészével. Tegnap végezte ki

Ebből élj s ne bolondozzál, már 
fogyatékán vagyok a pénznek, mit tegnap­
előtt adtál. Eh, ne busulj ! — pálinkaivás- 
tól eldurvult arcát ijesztő mosoly járta át — 
a Pali komám megtanított egy pár hamis 
kártyafogásra, avval ugyan szerzek valamit.

Hamis játékos 1 Az lett belőle, az ő 
férjéből. Az ideál, kit lelkében nemesnek, 
magasztos érzelműnek alkotott, elveszté arany­
szárnyait s ott állt előtte egy részeg, hamis 
játékos, állat az emberben.

— Ember ! . . . . irgalmazz . . . .  ne 
hozz szégyent gyermekünkre, mar abból élsz, 
te . . .

Hirtelen kifutott az ember s az asz- 
szonynak ez volt a végső csapás. Eddig leg­
alább becsületesnek tartotta, most már a bűn 
útjára tér.

Ránézett arra a kis angyalra, ki egyet­
len öröme, reménye volt s elszorult szive 
fájdalmában.

Keserves sírásban tört ki. A hangra be­
jött öreg szomszédnője.

— Jaj, hívja a lérjem, nagyon rosszul 
vagyok.

A férj éppen ott kártyázott, ugyancsak 
ki volt pirosodva.

— Uram, jöjjön mindjárt, meghal a 
felesége.

Várafalvy kelletlenül lecsapja a kártyát 
s nagy dühösen morogja :

— Átkozott, éppen most, mikor legna­
gyobb disznóban vagyok . . .

S szitkozódva haza felé indult.
V. Ó.

az ötvenediket aszakácsné. Lehetetlen kiáltani 
a cselédtartást fovább. — Panaszkodik a na­
pokban egy városatya, aki már évek óta 
éppen a cselédügy rendezésével foglalkozik.

Minél tovább tanulmányozom az ügyet» 
annál inkább meg kell győződnöm arról — 
magyarázgatta nekem — hogy nincs tökéletes 
cseléd az egész világon. Hiábavaló minden ja­
vítást célzó intézkedés, jutalomtüzes, vagy szi­
gorúság. A cseléd marad mindenkor cseléd : 
rossz, hűtlen, engedetlen. Bátran ki lehetne 
számukra tűzni jutalmakat. Száz aranyat annak, 
amelyik nem tör-zúz, amikor mosogat. Két­
szer annyit annak, amelyik el nem torkoskodja 
a gazdája elől a legjobb falatokat. Hatszor 
annyit annak, amelyik meg nem szólja a háta 
mögött. Ezer annyit annak, amelyik nem a 
maga, hanem a gazdája javára takarékos és 
a világ összes kincseit annak, aki tisztán és 
rendben tart mindent anélkül, hogy paran­
csolnák.

Kezdtem szavaira a fejemet csóválni, 
mire olyan mérges szemeket vetett rám, mintha 
ő is az én fejemet szeretné csóválni, azután 
meggondolván magát, mielőtt elváltunk, ezeket 
veté oda bucsuzoul :

Diktum-faktum öcsém ! utálom őket 
annyira, hogy bár öreg létemre rá vagyok szo­
rulva a kiszolgálásra, még sem tartok emberi 
alakban cselédet.

E kifejezésén sokat törtem a fejemet. 
Majd hogy utána nem futettam a magyaráza­
tért. Végre is abban nyugodtam meg, 
hogy az én jó urambátyára bizonyára a cselé­
dek emberi alakját értette, miután a saját em­
beri alakját aligha volna jó dolga, ha változ­
tatná.

Szeretném tudni azt is, hogy urambátyám 
mivel akarná helyettesíteni a szegény cselé­
deket ?

Gépekkel ?
Az ugyan nem volna ro3sz.
A hatalmas gépek amúgy is már rég 

szolgái az emberiségnek. Tagadhatatlanul na­
gyobb pontossággal, hűséggel, engedelmesség­
gel s odaadással működnek, mint bármely ki­
próbált cselédhad. Enni, inni szoktak ugyan, 
de soha sem mértéktelenül. A bort, pálinkát 
nem kedvelik. Az egyenruha nem hat reájuk 
csábitólag s nem fürkészik a család titkait, 
ahol szolgálnak. Az eddig föltalált gépek azon­
ban se nem teljelek, se nem tökéletesek az 
ember kiszolgálására. Olyanokat kellene kita­
lálni, amelyek sütnek, főznek, betálalnak : a 
piacokon bevásárolnak, pontosan ^elszámolnak a 
legutolsó krajcárról is, továbbá amelyek söpörnek, 
kefélnek, ágyaznak, mosdatnak, fésülnek s ékte­
len lármát csapnak, ha a féltett feleséghez va­
laki közelit.

Ha ezeket kifundálja urambátyám, akkor 
azonnal rendezve lesz az egész cselédügy, nem­
csak hazánkban, de szeles e világon. Egyéb­
ként, most jut csak eszembe, urambátyára a 
gépekkel sem volna megelégedve, mert hiszen 
azokhoz is emberi alakzattal biró gépészeket 
kellene fogadni, akik megint csak cíelédszamba 
vétetnének s igy kénytelenittetnék megszegni 
fogadalmát.

Hogy azt beválthassa, arra csakis egyet­
len mód létezik. Ha a cselédséget helyettesíti 

állatokkal.
E célra Flammarion Kamill pár évvel 

ezelőtt a majmokat ajánlja. Különösen a csim- 
pánszfajt emelte ki a többiek közül, mint 
rendkívül tanulékonyt. Csakis honosítani kel­
lene. Hadd szokná meg a hidegebb éghajlatot. 
Van azután a majmoknak százféle kisebb- 
nagyobb faja. Van gyöngébb, erősebb testal­
katú. A gorilla és orangutáng erősebb az 
embernél is, fürgébb, elevenebb. Valamennyi 
négy kézzel rendelkezik. Kétszerte többet dol­
gozhat a kétkezü embernél. Csak nyereség 
volna a nógykezü napszámos. Tótjaink ván­
dorolhatnának bátran Amerikába.

Legújabban akadt egy német tudós is, 
a ki nemcsak majmokat, de más egyéb álla­
tokat is ajánl az emberek kiszolgálására.

1899. december 1.
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A 16, ökör, szamár, kutya, teve, elefánt 
amúgy is már régi szolga.

Ezekhez sorakozhatnék valamennyi egyéb 
állat. Manapság már amúgy sem hozza ma­
gával az illendőség, hogy ember emberrel szol 
gáltassa ki magát. A ki embernek születik, az 
legyen ur. Ne szolgáljon senkit. Az állatok 
szolgálják az embert. Azok arra teremtvék,

Mindössze be kell tanítani egy kisé va­
lamennyit. Ellesni a nyelvüket s azon beszélni 
hozzájok, hogy minket megértsenek.

Nem is volna rossz, ha a müveit nyel­
ven kívül beszélhetnénk még például : kutyául, 
csimpánszul, elefántul.

Különféle állatoknak hajlamaik szerint, 
más-más foglalkozást lehetne adni.

A macska mosogatna, a kutya kézbesí­
tene, a kenguru dajkálna, a kecske és tehén 
szoplatna, a bakkecske varrna, a sas koppasz- 
tana, mókus diót, mogyorót, cukrot törne és igy 
tovább a négykezü majomig, mely bizonyára 
szobaleányi teendőket végezne. Megcsinálná a 
nagyságos asszony frizuráját s mikor az kisé­
tálna, odaülne diszül a — kalapjára.

Hogy ez állapotot nemcsak a mai kor 
cselédei, de a kaszárnyák lakói is meg- 
keserülnék, az kétséget sem szenved. A ma- 
jomszakácsné aligha az umtormis számára 
rakosgatná télre a legjobb falatokat.

De hát a nagyságos urfiak hogyan néz­
nének majd a majomszobaleányra ?

Az lenne ám még csak a cifra élet! 
Egyébként a majomnak veleszületett jó szo­
kása az, hogy az embert utánozza.

Ki tudja? Hátha a kacérkodásban is 
utánozza a kétlábú mestert?

Mikor aztán a majom is egészen oda- 
civilizálódnék az emberhez, még gyakrabban 
megesnék az a fatális helyzet, mikor a ke 
resszttüzbe fogott hölgy nem birja felismerni 
udvarlói közül a valódi — majmot.

M. L.

N a p tre a á  1 8 9 9 . d ecem b er 1-én,
K aptár : péntek, dec. 1 . — Róm. kath. : Élig. 

— Prot : Élig. — Görög-kel. : (nov. (19.) Barlám. — 
Zsidó : Kislev 29. — Nap kél 7 óra 30 perckor ; nyug­
szik 4 óra 9 perckor. — Hold kél 6  óra 8  perckor 
reggel ; nyugszik 3 óra 14 perckor délután.

lé ö já rá l. Kilátása központi mKeorologiai inté­
zet jelzése szerint : változás nem várható.

Gazdasági választm ány Ülése d. u. 3 órakor 
a városházán.

tlziaháa : «Brigitta hozománya,« operett. Itt 
először.

— (A polgármester Budapes­
ten.) Majorossy Imre polgármester a tegnap 
esti tizeoegyórai vonattal Budapestre utazott, 
honnan holnap fog visszatérni.

— (A város gazdasági választ 
mânya) holnap (pénteken) 3 órakor a gaz­
dasági tanácsteremben ülést tart. Az ülés tár­
gyai lesznek : 1. A papír és bolti cikkek szál­
lítása iránt megtartott árverés eredményének 
bejelentése. 2. A vízvezeték gondozása iránt 
megtartott árverési eredmény bejelentés. 3. 
Erdőmester jelentése a falu varozás tárgyában. 
4. A temetkezési vállalatoknak kiszolgálta­
tandó előfogatok szabályozása tárgyában elő­
adói előterjesztés.

— (Advent.) Megkezdődnek december 
elején a hajnali misek. Három héten keresztül, 
amikor még sötét van, kora hajnalban kivi­
lágítják fényesen a templomokat és misét 
mondanak a papok. Ezzel jelképezik azt a 
kort, amikor még nagy üldözéseknek voltak 
kitéve a keresztények és dugra, elrejtözködve, 
éjszaka kellett bemutatni a szent misét és 
lopva, titokban, a sötétség leple alatt surran­
tak be a templomokba a hívők. December hó 
3-án kezdődik Advent és tart karácsony napjáig.

— (A mohácsi hath, legény­
egylet) vasárnap tartott mulatsága úgy er­
kölcsileg, mint anyagilag jóval a közepesen 
fölül sikerült. A szindarabot : .Szökik a pol­
gármester», elég jól adták elő s tekintve a 
rövid időt, amely annak betanulására rendel­
kezésre állott, mondhatni, hogy jó előadást 
nyújtottak az összes szereplők a jelenvolt kö­
zönségnek. Kiemelendők a szereplők közül: 
Vöö Mariska, Z d i lá r  György, Beid l Antal, 
kit igen sikerült helyiérdekű kupiéi miatt négy­
szer is kitapsolt a közönség, valamint Z d i lá r  
Györgyöt is nyílt szinen megtapsolták. — 
Szóval az egész előadás olyan volt, amely 
a műkedvelőkkel szemben támasztható igé­
nyekhez képest csak elvárható. A mulat 
Ságnak tiszta jövedelme mintegy 50 forint, a 
mely összeg az egyleti pénztár gyarapítására 
fordittatik.

— (Halálozás.) Hochrein Józsefné, 
szül. Schwartzer Emilia, tegnap délután 4 óra­
kor 75 éves korában meghalt. Temetése pén­
teken, december hó 1 -én, d. u. 4 órákor lesz 
a Majláth-tér 6. számú gyászházból a budai 
külvárosi temetőbe. A gyászmisét december 
hó 2-án d. e. 9 órakor tartják lelkiüdvéért a 
belvárosi plebánia-templomban. Az elhunytat 
férjén és gyermekein kiviül kiterjedt rokonsága 
gyászolja.

— (Korpótlék a somogymegyei 
tisztviselőknek.) Somogyvármegye tör­
vényhatósága — mint már tegnap megírtuk 
— a tiszti-, segéd- és kezelőszemélyzete hely­
zetének javítás céljából 10 illetve 5% -kos kor­
pótlékot rendszeresít. Az erre vonatkozó sza­
bályrendelet tervezete a következőket mondja : 
• A törvényhatósági tisztviselők és hivatalno­
kok nyugdíjalapjául szolgáló fizetése a megvá­
lasztásuk, illetve kineveztetésüktől számítandó 
10  évi folytonos szolgálat után a fizetés tiz, 
minden 5 évi szolgálat után pedig annak öt 
százalékával emelkedik, ha azon idő alatt akár 
választás, akar kinevezés utján magasabb ál­
lást nem nyernek, amidőn is a korpótlékra 
való igényjogosultsági idő újból kezdődik, mé­
gis amennyiben az uj állással jaró fizetés 
nincs annyi, mint amennyi a korábbi fizetés 
és korpótlék együttes összege volt, az igy mu­
tatkozó különbözet is javukra fenmarad és 
rendesen fizetendő. A korpótlék tekintetében 
számítható szolgálati időnek mindenkor meg­
szakítás nélkülinek kell lennie, a millennáris 
1896. évnek törvényhatóságilag megállapított 
háromszoros számításával azokra nézve, kik 
ebben az évben tényleg alkalmazásban voltak. 
A korpotlék a fizetés 25 százalékúnál maga­
sabbra nem emelkedhetik*.

— (A Sáadi Társaskör) Sásdon 
december hó 8-án (pénteken) saját helyiségei­
ben könyvtárának alapja javára dr. Rónaky 
Kálmán megyei árvaszéki ülnök és Arady Géza 
bankhivatalnok szives közreműködésével lel- 
olvas-ással egybekötött zártkörű táncestélyt ren­
dez. dr. Hónaky Kálmán skandináviai úti él­
ményeinek egy részletét olvassa fel, Arady 
Géza pedig a bejárt tájak képeit fogja vetítve 
bemutatni. Kezdete esti 8 órakor.

— (Egy kis csillagászat.) A hol­
napi nappal az év utolsó hónapjához érkezünk. 
Decemberben a nap hossza még 20 perccel 
fogy, egész 23-ig s ekkor a nap hossza 8 óra 
19 percet tesz ki. Ezután a nap hossza nö­

vekedni fog ugyan, de csak 5 perccel s a hó 
végén 8 óra 24 percet (og kitenni. December
22-én a Nap a Bak jegyébe lép éjjel 2 óra 
30 perckor s ekkor van a tél kézdete. Ujhold 
3-án 2 óra 4 perckor éjjel lesz; első negyed 
9-én éjjel 10 óra 19 perckor; holdtölte 17-én 
2 óra 47 perckor éjjel, a mikor is nálunk is 
látható részleges holdfogyatkozás lesz ; hold 
utolsó negyede pedig 25-én, tehát nagykará­
csony Dapján, éjjel 5 óra 13 perckor lesz.

— ( Á r le j t é s  a  v á r o s n á l . )  A vá­
rosháza gazdasági tanácstermében Berbert Já­
nos gazdásági tanácsos ma délelőtt 9 órakor 
tartotta meg a város irodai és bolti cikkeinek 
három évre leendő szállítása tárgyában az ár­
lejtést. Az árlejtésen az irodai cikkek szállítá­
sára két ajánlat, a bolticikkek szállítására pe­
dig egy ajánlat érkezett be s eredménye lett, 
hogy az irodai cikkek szállítását Taizs József, 
lapunk kiadója, a bolti cikkek szállítását pedig 
/Simon János kereskedő nyerte el.

— (A vasárnapi népgyülés) foly­
tatását, mint hétfőn este megjelent számunk­
ban jeleztük is, tegnap (szerda) este 8 órára 
kérte a helybeli szocialista párt vezetősége. 
Erre engedélyt azonban a főkapitány nem adott 
s igy a népgyülés folytatása elmaradt. Esetle­
ges zavargásokra tekintettel az este a gyár­
utca 7. szám alatti helyiség körül rendőrök 
cirkáltak, de ott minden csendes volt. Újabb 
népgyülést, mint halljuk, vasárnaphoz egy hétre, 
december 10-dikére kérnek a szocialisták s 
azon fogja majd Végh József a múlt vasárnap 
kezdett beszédét befejezni s a másik bejelen­
tett szónok, Horváth Antal, beszédét elmondani.

— (Elfogott körösött egyén,)
Ooldarbeiter Ignác ügynököt a temesvári tör­
vényszék többrendbeli csalásért és sikkasztá­
sért köröztette. A körözött ügynökre jó ideje 
nem tudtak rátalálni, tegnap este azonban 
nálunk letartóztatták. Goldarbeiteregy ismerős 
családjához jött Pécsre látogatóba s erről 
tudomást szerzett a rendőrség is és Selényi 
Antal ügyeletes rendőrbiztos az este letartóz­
tatta. Az elfogott körözött egyént átadták a 
királyi ügyészségnek, honnan majd a temesvári 
ügyészséghez utaztatják.

— (Alkulcsos tolvaj.) Böröce Jó­
zsef, málomi lakosnak a pincéjébe a napok­
ban valaki behatolt s onnan bort és élelmi­
szert vitt el. A tolvaj álkulcscsal nyitotta fel 
a pinceajtót s úgy ment be a pincébe. A lo­
pást teljes biztonságban követte el, mert a 
tulajdonos csak másnap értesült róla. Az ál­
kulcsos tolvajt most keresik.

— (Hnrcolkodik a tanfelügye­
lőség.) Nagy munkában vannak most a tan- 
felügyelőségnél. A nagy gonddal-renddel össze­
rakott aktákat megbolygatják, kocsikra rak­
ják, aztán elviszik régi helyükről egy uj helyre, 
ahol azonban néhány nap múlva csak bebo­
rítja újra őket az a bizonyos szürke por, a 
mely nélkül aktákat el sem lehet képzelni. A 
tanfelügyelöség hivatalos helyisége — mint 
azt már megírtuk — a Nádosy-féle ház föld­
szintjén, a kaputól jobbra lesz, ahol már hol­
nap megkezdik, illetve folytatják a hivatalos­
kodást.

— (A mostoha miatt.) Dunslöld-
várott általános részvétet keltett egy fiatal 
leány öngyilkossága, ki előkelő úri családból 
származott s ki most váratlanul tragikus ha-
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tállal múlt ki. A fiatal, tizennyolcéves leány, 
ki W. J. előkelő hivatalnok leánya, idegbajos 
volt s igy orvosi rendelvény mellett könnyen 
juthatott morfiumhoz. Különösen bántotta az, 
hogy apja másodszor megnősült s a lakoda­
lom utáni napon, tegnapelőtt, morfiummal meg­
mérgezte magát. Holtan találták meg ágyában 
s ma óriási részvét mellett temették el.

— (Váljunk el !) Delgouy ur és neje, 
természetesen Párisban, kölcsönösen ráuntak 
egymásra és a hivatalos lap apróhirdetései 
közé a következő sorokat iktatták : » Delgouy 
ur és neje kerülni akarván a hosszadalmas 
eljárás kellemetlenségeit, elváltaknak jelentik 
ki magukat és azonnal baráti utón elválnak 
ágytól és asztaltól. A válás oka Delgouyné 
asszony folytonos részegsége, a mely hibáját 
az asszony teljesen beismeri.* Delgouy ur 
ezenkivül 300 frank havi tartásdij fizetésére 
kötelezte magát. Az asszony azonban ezzel 
nem érte be. Megtudta, hogy térje udvarol a 
házmestere leányának és ezért egy éjjel a 
rendőrbiztos kíséretében rátört a férje laká­
sára, de Delgouy urat magában találta. Be­
hatóbb vizsgálat egy csomó női és férfiruhát 
és fényképet derített lámpalényre. Ezek alap­
ján az asszony bepörölte a férjét, de a 10 
kamara fölmentette őt, még pedig bizonyítékok 
hiányában.

— (A káptalani nradalom uj 
kompja.) A pécsi káptalani uradalomnak 
Vejti és Moszlavina között közlekedő kompja 
még a nyár folyamán mogrongálódott, s a 
káptalani uradalom a régi komp helyett egy 
uj «repülő-hidat* hozatott Stájerországból. 
Ezt az uj kompot tegnap helyezték Vejtinél a 
Drávára, s vizsgálták felül bizottságilag. A 
bizottság tagjai voltak : a vármegye részéről 
Lehel Győző vármegyei I. aljegyző, Kardos 
József államépitészeti mérnök, a járás képvi­
seletében Krasznay Mihály siklósi járási fő­
szolgabíró, a pécsi káptalani uradalom részé­
ről pedig Buday Béla mérnök. A bizottság 
megvizsgálta a kompot s azt hibátlannak ta­
lálva, megállapította hord képességét és átadta 
a közforgalomnak. A komp, melyet rendsze­
rint az ár szokott hajtani, most néhány napig 
a Dráva kis vízállása miatt nem közlekedhetik.

— (A becsület ntán.) Ott tengette 
életét a bűn tanyáján, hol nincsen erkölcsről 
szó, halvány árnyéka sincs a becsületnek. 
Kacagott a többiekkel, szeretkezett minden­
kivel, de az ő lelkét, melyből még nem halt 
ki a jó érzés és erkölcs utolsó szikrája, nem 
mételyezte meg teljesen a festett arcú höl­
gyek fizetett szerelmi világának nehéz, bün- 
terhes légköre. Nem tudta megérteni, hogy az 
emberi jog mely paragrafusa alapján köteles 
ő minden embert egyformán «szeretni*, me­
lyik az a láthallan hatalom, mely jogot ád 
kivétel nélkül mindenkinek, hogy vele úgy 
bánjék, mintha kizárólag az övé volna. Tépe- 
lődéseit nem tompította el a pezsgő, gondo­
latait nem bilincselte le a tivornya, s nem elégí­
tette ki a percek múló gyönyöre. Szabadság 
ntán vágyódott, s naig a vele együtt erkölcsi 
romlásra praedestinált többi szerencsétlen dé- 
vajul tivornyázott, ő félrevonulva szőtte áb­
rándos terveit a javulásról, szabadságról. S 
aztán egy szép napon, midőn keblét majd 
szétfeszítette a vágy, csak úgy ahogy volt, 
hiányos öltözékben, egy szál kendővel vállain

eltűnt a bűn tanyájáról megszökött. Ki tudja 
merre ? Talán oda, ahol becsületes munkáért 
jól megérdemlett kenyeret adnak, hol hisznek 
még a szerelem, a csók tisztaságában, vissza 
oda ahonnan ki tudja mi kergette a bűn för­
telmes tanyájára. Sohasem késő a megbánás. 
A társadalom ha nem is bocsájt meg vég­
képpen a maga bukottjainak, ha nem is veszi 
le róluk teljesen a gyalázat bélyegét, de meg- 
békül velük s annak az égető bélyegnek idő­
vel elmosódó nyomai örökké erényőrei annak, 
ki a homlokán viseli. S ki tudja, hogy ebből 
a szerencsétlen bűnös, megtért leányból nem 
e lesz még — tisztességes asszony !

— (Vörheny Vörösmarton.) Mint
értesülünk : Vörösmarton nehány nap óta a 
vörheny járványosán fellépett. A megbetegedések 
száma — dacára a legkiterjedtebb óvintézke­
déseknek — különösen a gyermekek körében 
oly nagy, hogy az ottani iskolák bezárását 
elrendelték.

— (Elütötte a kocsi.; Keresztes 
Józsefné Varga Annát, egy hatvan esztendős 
öreg asszonyt, a napokban Egerághon köny- 
nyen végzetessé válhatott baleset érte. Mint 
értesülünk, az öreg asszony éppen a templom­
ból jött ki, midőn egy arra haladó kocsi el­
ütötte. Szerencsére a kocsis idejekorán észre­
vette a bajt s megállította a különben is 
lassan haladó lovakat, úgy, hogy az öreg 
asszzonynak néhány lényegtelenebb sérülésen 
kivül más baja nem történt. A balesetet, mint 
a megejtett vizsgálat kideritette, az asszony 
vigyázatlansága okozta.

— (Betörő csavargó.) Drávapalko- 
nyán Lichtenberg Ignác udvarában a napokban 
betörő járt. Az aprójoszágólat törte fel s 
onnan egy csomó szárnyasállatot ellopott. A 
betörőt azonban másnap elfogták Káncz Já ­
nos, ótalui illetőségű hely és munkanélküli csa­
vargó személyében, ki a betörést beismerte s 
most a börtönben várja büntetését.

— (Meghívás kivégzésre.) Arizo­
nának Navajo megyéje dicsekedhetik véle, hogy 
olyan sbenffje van Wratton személyében, ki 
minden körülmények közt a helyzet magasla­
tán áll. A sheriff jogkörébe tartozik tudvalevő­
leg Amerikában a kivégzések elrendelése, sőt 
akárhány helyen ő végzi a hóhér szerepét is. 
Navajo megye is abba a helyzetbe jutott, hogy 
törvényes kivégzésnek legyen színhelye, a mi 
elég nagy haladást jelent a civilizáció terén, 
mert Arizona még nemrégiben a népitéletek 
jegyében állott s a hóhért feleslegessé tették a 
lincselök. A kétes szerencsében, hogy a civili­
záció terjesztéséről ily tanúságot tehessen, 
Smiley György részesül, ki Sweeney vasúti 
szakasz munkavezetőt, mivel elbocsájtotta a 
munkából, meggyilkolta. A kivégzésre Vratton 
scheriff a következő meghívót bocsátotta ki : 
«Tisztelettel meghivatik egy Smiley György 
nevű gyilkosnak Holbrookban történendő ki­
végzésére. Lelke 1899. december 8-án, pont­
ban délután két órakor fog az örökkévalóságba 
áthimbáltatni. A tudományos stanguláció mű­
vészetének legújabb javított módszerei fognak 
alkalmaztatni és minden lehető el fog követ- 
tetni, hogy a környezet barátságos és a ki­
végzés teljes sikerű legyen.*

— ( A  Dráva szabályozása) Mint
értesülünk Moszlavinánál a Dráva már huza­
mosabb idő óta, meder elfajulás folytán oly

csekély vizállásu, hogy arra sem gőzhajók 
sem méiyjáratu vontatók nem közlekedhetnek 
Ennek folytán a Dráva vizszabályozási társu­
lat két gőzkotrógépet küldött a folyamra, 
mely kotrógépek uj medret készítenek a Drá­
vának Moszla7Ínánál folyó részén, mig az el­
fajult medret, a szigettel szemben valószínűleg 
eltömni fogják. Tekintve a gőzkotrógépek 
szakadatlan működését, valószínű, hogy a ren­
des hajóközlekedés csak nehány napig fog 
még szünetelni.

— ( É k s z e r  h e l y e t t  f é n y m á i .)
Özvegy Szinon Józsefné, kaszárnya-utca 15yt 
szám alatti lakosnő a nyáron egy őrmesterre 
mosott, a ki ezen a réven azután vele és 
családjával jó ismeretségbe került. Az őrmes­
ter szabadságoltatván, Győrbe ment lakni s 
onnan a napokban levelet irt Szinonnénak, 
melyben értesítette, hogy emlékül valami ér­
tékes arany ékszert fog neki küldeni. Ma meg 
is érkezett a küldemény, két forint utánvét­
tel, melyet az asszony kifizetett és lányával 
együtt kiváncsi örömmel bontotta fel otthona 
kis csomagot. Képzelhető azonban meglepeté­
sük, mikor a csomagban ékszer helyett egy 
doboz — fénymázt találtak. A mellé csatolt 
levél igy végződött :

— A subickot oda ne adja ám az Évi­
nek cipőt tisztítani, mert az drága sub.ck. 
Kézcsókkal : Pistája.

A felültelett asszony nyomban a rend­
őrségre szaladt és ott előadván a dolgot, csa­
lásért feljelentette az ő kézcsókoló Pistáját. 
A rendőrség egyelőre intézkedett, hogy a két 
forintot ne küldjék el a furfangos csalónak s 
az ügyet áttette a bírósághoz.

— (Tűrnek.) Mohácson özv. Klombaucr 
Istvánné házában levő asztalos-műhely felett 
a tető kigyuladt. A tüzet azonban, mely a 
helytelen kályhacsővezetés folytán keletkezett, 
csakhamar eloltották, úgy, hogy csak másfél- 
száz forint kárt okozott. A mohácsi-szigeten 
levő Bök-szálláson Fekete Mátyás háza égett 
le a napokban. ▲ tűz a káros feleségének 
vigyázatlansága folytán keletkezett, mert az a 
ház mögötti magas sövénykerités tövében tüzet 
rakott, mitől a sövény s ettől a ház teteje 
meggyuladt. A monostori szőlőhegyen egyszerre 
két présház lett a tűz martaléka minap. Ein- 
finger György présháza gyuladt ki elsőbb, ed­
dig ismeretlen okból s erről Schmelz Teréz 
présházára is átcsapott a tűz s mindkettőt el­
pusztította. Nagyszékely községben Schilling 
P ülöp présháza, Hidegkút határában Schwim- 
mund Fülöpnek két szalmakazla égett le. E 
két utóbbi tüzet felügyelet nélkül hagyott kis­
gyerekeknek gyufával való játéka okozta.

— ( B í r ó i  v iz s g a .)  Klausz Endre, pé­
csi kir. törvényszéki joggyakornok és Hunyadi 
Ignác, pécsi kir törvényszéki aljegyző, a bírói 
vizsgát a budapesti biróivizsgálati bizottság 
előtt sikerrel kiállották.

— ( B ú z á tó l  v a j .)  Samu Sándor, 
mohács-szigeti lakos udvarából eltűnt a na­
pokban egy zsák búza. A nyomozás során 
azonban csakhamar kiderült, hogy a lopást 
Sztanyó Janos, napszámos követte el, kinél 
a lopott búza elrejtve meg is találtatott. A 
tolvajt feljelentették a bíróságnak.

— Megszökött béreslegeny.)
Kure Hugó árpádi lakos panaszt emelt a 
községi elöljáróságnál, hogy bérese, Klein Ja-
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nos tőle a napokban megszökött. A béresle­
gény szökésével egyidejűleg eltűnt a gazdának 
egy tizenöt forintos takarékpénztári könyve. 
Hogy ez a kár kapcsolatban van-e a legény 
szökésével, azt a megindított vizsgálat fogja 
kideríteni.

— (Segély a tűzkárosultaknak.)
Barsvármegye területén Nagy-Lóth és Kis 
Lóth községek ez év október 2 án leégtek, 
vagy 280 lakház, az iskola és melléképületek 
a tűz martalékává lettek, úgy, hogy a kár 
vagy százezer forintot tesz ki. Sopronvár- 
megyében Udvarnok, Szabad-Báránd és Boris 
falva községek lettek a tűz prédájává. Végül 
Komárommegyében Guta és Irsa községek 
égtek le a nyár folyamán. A jelzett vármegyék 
alispáni hivatala most országos gyűjtést rendez 
a leégettek telaegélyezésére s ez iránt Pécs 
városát is megkereste. Az esetleges adomá­
nyok a polgármesteri hivatalhoz küldendők.

— (Méatolvajok.) A szegzárd-bát- 
taszéki vasútvonal 8 számú őrházában isme­
retlen tolvajok jártak és ellopták Zörényi Jó­
zsef őr három kas méhét mézzel együtt. A 
csendőrség a nyomozást megindította ugyan, 
de az eredményre nem vezetett.

— (Késő szerelem.) A Rovigo mel­
letti Pontebbia nevű faluban egy Alessandro 
Casazza nevű nagyon gazd i g földbirtokosnak 
már régóta viszonya volt egy gyönyörű szép 
parasztlánynyal. A szerelmes ember ötvenöt 
esztendős volt, a lány pedig tizennyolc. Azért 
csak volt, mert meghaltak mind a ketten — 
ugyanazon az egy napon. A leánynak ugyanis

kérője akadt, aki azt mondta, hogy elfelejti a 
múltat s elveszi a leányt, ha szakit a szere­
tőjével. A leány hajlandó is lett volna erre, 
de a szerelmes ember hallani se akart arról, 
hogy egyedül maradjon. A kastélyba csalta a 
leányt s aztán bezárta egy szobába. A leány 
fölugrott az ablak párkányára és segítségért 
kiabált. Kiáltását éppen az apja hallotta meg. 
Főirohant és beverve az ajtókat, kiszabadí­
totta fogságából a leányt. Kézen fogva mentek 
lefelé a lépcsőn, mikor hátul egyszerre iövés 
dördült el s a leány halálosan találva rogyott 
össze. A szeretője lőtt utána a lépcső tetejé­
ről. A leány apja erre iszonyú dühvei felro­
hant, hogy boszut álljon gyermeke gyilkosán. 
A birtokos azonban akkorára már bezárkózott. 
Mire a felbőszült ember betörte az ajtót, már 
halott volt ő is. Revolverrel a szájába lőtt.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­
jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

Péci szab. kir. város

eteorologiai állomáia jegyietei
1899. november 80. reggeli 7 órakor.

Barometer (redukált) =  mm. 72 2 (gülyekedő). 
Hőmérsék =  3 2 *C

maximuma : 12.3 *C 
minimuma : 2 0 *C 

Páranyomás,: b '8  mm.
Relatív nedvesség : 93*/o 
Felhőzet : 9° Cum-Str.
Szélirány a erő : —
Csapadék 24 órai : —
Változás nem várható.

Dr. Qirar.

>
»

Művészet, irodalom.
0  Gésák- A tavalyi sziniévadnak egyik 

legnagyobb sikert aratott újdonsága volt Sid- 
neynek az operette terén uj irányt törő ez a 
bájos munkája s elmondhatjuk, hogy ennek 
a sikernek a titka nemcsak a zenei szépségek, 
a mese idegenszerü naivitása, a táncok exoti- 
kus újdonságának hatásában állott, hanem a 
közremüdő erők rátermettsége s az a szinte 
lelkesedésszerü buzgalom is idézte azt elő, a 
nelyet minden egyes szereplő feladatának meg­

oldásában kifejtett. Nem csekély feladat vára­
kozott tehát idei uj társulatunkra, mikor a 
Gésak bemutatásával az összehasonlító kriti­
kát mintegy kihívta. A közönség szép számmal 
is sietett ezt a nemes feladatot teljesíteni, de 
az előadás folyamán szinte elfeledett kriti­
zálni, csak mulatott és élvezett amúgy Isten 
igazában s ha az összehasonlításra jutott is 
ideje, ez seramiesetre sem szolgált Tiszay tár­
sulatának rovására. Már az első képben kel­
lemes meglepetést okozlak a pompás, stilszerü 
díszletek, a díszes theaház s a háttér fantasz­
tikus pagodái, a mely kerettel jóleső harmó­
niába olvadtak egybe a szereplők csillogó 
tarka jelmezei. De nemcsak a szemnek volt 
miben gyönyörködnie, mert művészgárdánk 
ugyancsak kitett magáért, hogy valódi műél­
vezetet is nyújtson a közönségnek, libor Lóri 
Mimóza szerepében ismét szaporította eddigi 
sikereinek számát, gyönyörű hangjával és mű­
vészi játékával ragadván magával a közönsé­
get. Remek alakítást nyújtott Tiszayné is Molly 
szerepében, melyet oly kedvességgel s emellett 
oly diszkrét eleganciával adott, hogy nyílt szí­
nen is bőven aratta a lelkesült tapsokat. Lé- 
vay Sárika is kedvesen játszotta meg Juliette 
szerepét s mintha tegnap még Ô is tudott 
volna énekelni. A férfi szereplők közül Mezey 
Andor (Reginaid) tin t ki bravúros énekével
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Bili is megváltozott, de egész másfélekép, mint Ger­
trud. Alakja keskenyebb lett, nyaka vékonyabb, az egy­
koron csaknem vízszintes, gárdista-vállak most már erő­
sen oldalt hajlottak, vonásai megerősödtek, hajába őszes 
árnyalat vegyült; arcán azoknak az embereknek sárga 
színe volt, a kik hosszú ideig küzdenek a rossz klímával.

Egész megjelenése a nehéz, legfárasztóbb, kitartó 
munkaembereket mutatta. Csak a szempillantása, a tekin­
tete maradt meg becsületesnek és barátságosnak, végtelen 
nyíltszívűnek.

Most előtte állt. Kezét nyújtotta feléje ; az nem vi­
szonozta. Bili bánatosan kérdezte :

— Nem akarja a kezét nyújtani, Gertrud?
Gertrud egy pillanatig vonakodott, azután kezét

amazéba illeszté. De a mikor Bili minden bizalmas gyön­
gédség nélkül, csak a különös tisztelet jeléül ajkával akarta 
érinteni, Gertrud hirtelen, indulatosan visszakapta.

Bilinek arcába szökött a vér.
— Gertrud! — szólt — ne haragudjék annyira 

rám! Tudom, hogy tegnap meggondolatlanul cselekedtem, 
hanem most azért jöttem, hogy tőled . . . öntől bocsá­
natot kérjek azért a szelességért.

— Nem szükséges, egyáltalán nem szükséges — 
vágott közbe Gertrud izgatottan — és nagyon kérem önt, 
ne térjen vissza arra a dologra. Nem hányok önnek sem­
mit se szemére, egyáltalán semmit, de kérem, ne beszél­
jen előttem arról 1

— Gertrud! — válaszolt Bili — ne fusson előlem 
Így el. Mégis jobb volna, ha ezt a szomorú ügyet most 
alaposan megvizsgálnék és megbeszélnék. Mindenekelőtt
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bontottad — és tegnapi viselkedését is ennek tudod be. 
Én vagyok az oka. Én vagyok a bűnös.

Lydiának szenvedélyes, igazi nőis, kétségbeeső ön- 
vádolása Bilire — legalább ugylátszott — megnyugtatóan 
halott.

— Ne izgasd föl és ne kinzd magad annyira — 
szólt — a felöl, hogy udvariatlan találnék lenni, meg­
nyugtathatlak. Túlbecsülöd azt a hatást, a melyet reám 
akartál gyakorolni. Nem a te befolyásod volt a végzetes. 
Legnagyobb bizonyság rá, hogy azt a bizonyos levelet 
csak négy hónapra a beszélgetésünk után küldöttem Uer- 
trudboz.

— Hát akkor . . . kérdezte Lydia feszülten, lélek- 
zetét visszafojtva.

— Ha az igazat, a tiszta igazságot akarom meg- 
vallani, a mely engem gyávává tett — felelte rekedt 
hangon Bili — azért volt, mert levelei egyre hidegebbek, 
ritkábbak és kényszeredettebbek voltak — és én azok­
ból azt olvastam ki, hogy ő engem már nem szeret . . . 
Már nem szeret már kezdtem kétségbe vonni, hogy egy­
általán szeretett valaha. A mit én szerelemnek hittem, 
talán csak egy gyermeknek a vonzódása, a melyet a 
szerencsétlenségtől meglepetten, régi barátja iránt érzett.

Nagyon halvány lett, a mikor ezeket elmondta. Fe­
jét lecsüggeszté s mialatt beszélt, egyre alábbhanyatlott.

A meleg szivü, meghatott Lydia nem tudta elviselni, 
hogy így szenvedni lássa.

— Képtelenség, tiszta őrület, a mit mondasz, kiál­
tott, ő szeret téged és most is szeret. Ha az embernek 
szeme van, látni kell, hogy nem voltál neki közönyös.
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és Nádasy (Vuncsi) jóízű, de nem túlzott 
mókáival s különösen pompás kupiéival ért 
el zajos sikert, főleg mikor a pécsi szép asz- 
szonyokról, meg a pécsi vízről és a főkapi­
tányról zengett csattanós rigmusokat. Sarlai 
Imári márki szerepében már sokkal gyöngébb 
volt, sem hogy tavalyi elődjét feledtethette 
volna. Nagyon jó volt a gésa-kvartett s álta­
lában a karok pompásan működtek közre 
annak az általában kedvező hatásnak az elő­
idézésében, a mely a Gésáknak az idén is 
még több sikert ígér biztosítani.

O  Vasárnapi előadások. Vasárnap dél­
után nálunk Kövesi Albertnek a «Vigécek* 
cimü vigjátéka kerül színre, este pedig Sidney- 
nek nálunk is szép sikert elért operettje, a 
•Görög rabszolga*.

O  Charlie nénje. Brandon Thoma ki­
tűnő bohózata: «Charlie nénje*, a jövő ked­
den kerül nálunk színre, mely Pécsett néhány 
év előtt igen szép sikert aratott. A darab oly 
szereposztásban kerül előadásra, hogy a siker 
most sem maradhat el. Az előadásra a sze­
replők már javában készülnek.

O  A magyar napi sajtó leghatalmasabb 
orgánuma az immár 33 esztendeje fönnálló 
•Egyetértés*, amely nemcsak nagy alakjával, 
hanem páratlanul bő tartalmával is bátran 
hasonlítható a külföld lapjaihoz. Az » Egyet­
értés* szerkesztősége nem kiméi sem költséget, 
sem fáradságot arra, hogy olvasóközönségét 
úgy a hazai, mint a külföldi eseményekről ki­
merítő, részletes tudósításokkal lássa el. De 
különösen ki kell emelnünk az «Egyetértés* 
politikai és szépirodalmi rovatát. Politikai ro­
vatának egyik fő ereje az, hogy olyan bő és

részletes országgyűlési tudósításokat ad, minőt 
egyetlen magyar lap sem adhat. Az «Egyet­
értés* is csak nagy terjedelménél fogva teheti 
ezt. Aki érdekes és jó olvasni valót keres és 
a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar 
értesülni, az fizessen elő az «Egyetértés*-re. 
Az előfizetési pénzek az «Egyetértés* kiadó- 
hivatalába küldendők (Budapesten, IV., Pap­
növelde-utca 8.), mely szívesen küld ingyenes 
mutatványszámot.

O  Somogyiék Újvidéken. Somogyi Ká­
roly színtársulatát Újvidéken nemcsak a ma­
gyarok, de a környékbeti horvát és szerb in­
telligencia is pártfogásával tünteti ki. Somogyiék 
újabban az Aranylakodalmat, a Görög rab­
szolgát, a Gésákot, a Szulamithot és Himty 
dalait adták elő nagy siker mellett.

Folyó íz. 64. Idénybérlet 64. íz. Páros bérlet.

Szombat, dec. hó 2-án
A rany kakas.
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Törvénykezés
§ A primadonna költségvetés©. x re. 

csányi Ignác, a szegedi szinbáz direktora pör- 
ben áll örley Flórával, a mi volt, kedvelt pri­
madonnánkkal holmi szerződésszegés miatt A 
szerződést ez esetben nem a diva szegte meg 
hanem a változó Ízlésű direktor követett el 
ellene olyan cselekedetet, a mely a java mü. 
vészerejében lévő énekesnőt szinte a megél­
hetéstől akarta megfosztani. Az első föllépég 
után ugyanis Pozsonyban ezelőtt két évvel ki­
jelentette az uj primadonnáról, hogy nem tart­
hatja meg társulatánál, mert már nem tudja 
betölteni az első énekesnő finom, pikáns 
és fiatalos szerepkörét. A megtámadott pri­
madonna nagy kártérítést követel ezért s a 
budapesti törvényszék április hónapban már 
szakértői próba alá vette a művésznő tehet­
ségét, hogy a kártérítés összegére nézve íté­
letet mondhasson, örley 17.850 irtot követelt 
az elveszett gázsi és a meghurcolt művészi 
reputáció fejében s a Nemzeti Zenedé-ben 
lefolyt próba után a szakértők ugyancsak iga­
zolták követelése jogosságát. Laufer Gyula 
törvényszéki bírónak azonban, a kit a polgári 
törvényszék hármas tanácsa ez ügy előadójá­
nak kijelölt, még mindig aggodalmai marad­
tak az iránt, vájjon csakugyan olyan sok pénz 
jár-e egy művésznőnek, ha egy évig énekel 
s még több, ha nem énekel, mint a hogy 
örley Flóra tette ? Hogy kétségét eloszlassa, 
most újabb szakértőket idézett meg annak 
megállapítására, hogy mennyi kell egy prima­
donnának ruhára és egyéb színpadi kellékre
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Annyira nem lett volna szabad rárontanod, ez a körül­
ményekhez képest, nem volt ép helyén. De ezt ép oly 
kevéssé fogja örökre eszében tartani, mint azt az ostoba 
lemondó levelet. Az olyan hibát, a melyet egy férfi egy 
nő irányában szerelemből elkövet, a nő mindig megbo- 
csájtja neki, előbb, vagy utóbb, hacsak nem borzasztó 
nagy. Fogadok veled, Gertrud nem utazik el és még ezen 
a héten a ti eljegyzésieket fogjuk megülni. Csak nem kell 
megszeppenni. Egyébként . . .  — kihajolt az ablakon s 
a kertbe nézett — ott megy ép ő. A tekepályán át a 
konyhakertben tűnt el. Még egy próbát mindenesetre meg 
kell tenned vele. Siess utána. Now’s your time — go in 
aud win!

ÖTVENEGYEDIK FEJEZET.

Sebes léptekkel, a melyeknek belső (elindulása adott 
szárnyakat, rohant ki Bill a tekepályán keresztül, a régi 
kouyhakertbe.

Verőfényes volt a nap.
Az egyenes, portalan levendulák és virágok által 

beszegett utón sárga és barna levelek között, éretlen, 
idő előtt lehullott gyümölcsök hevertek, a melyeket mé­
hek raja dongott körül.

Mialatt a kertben végig ment, gyermekkorának egyik 
emléke a másik után merült löl bensőjében.

A gyümölcsfák levelei jobbára lehullottak és nem 
födték el a kilátást. Ott. ahol az ut a fal mellett húzódott 
el, hol szőlővenyigék fonták át a kerítést, egy magas ala­
kot látott meg.

A képhez, a melyet éveken át lelkében hordott, eb­
ben a pillanatban oly kevéssé volt az hasonló, hogy Bili 
önkéntelenül azt kérdezte magától:

— Igazán Gertrud az?
Tegnap, a park árnyai között, a sápadt holdvilág­

nál igazán azt hitte, hogy a régi Gertrudot találta (öl 
újra. Mert az a tudat hatotta át, hogy a régi Gertrud el­
tűnt és akit maga előtt látott, egész uj Gertrud. Egy gye­
rekleányt hagyott el és akivel visszatérte után találkozott, 
fejedelmi, gyönyörűen kifejlődött nő volt.

Egy kis változásra el volt készülve, valami fáradsá­
got várt, a melyet ő fölfrissitsen, valami szomorodottsá- 
got, a melyet vidítson és egy kissé hervadtságot, a me­
lyet ő újra virágzáshoz juttasson. De az a Gertrud, a kit 
maga előtt látott, semmit se láttatott mindezekből, valami 
fejedelmi volt rajta, a mi Bilit bátortalanná tette.

Azután egyszerre visszaemlékezett arra, amit Lydia 
irt neki: ő már «nagy művésznői* Csak most kezdett 
mélyebben gondolkozni e szavak értelme fölött, a melye­
ken akkor úgy átsiklott.

Boldognak nem látszott. Nem. Különösen az ajkán, 
a mely tettebb lett, látszott a titkos szenvedésnek egy 
áruló vonása. De Bili azonnal kitalálta, hogy nem rajta 
áll ezt a szenvedést gyógyítani.

Egész közel lépett hozzá, a nélkül, hogy észrevette 
volna. Aztán Gertrud hirtelen fölemelte tejét; pillantásaik 
találkoztak.

Gertrud összerezzent. Bili észrevette, hogy sirt, azt 
is meglátta, hogy Gertrud szemei meglepetést árulnak el? 
a melybe egy kevés részvét vegyült.
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egy esztendőben ? Hir szerint egé3z sereg igaz­
gatót fog újra kihallgatni, hogy ezt az össze­
get meghatározhassa. Persze, nagy közópszá- 
mitásra lesz szükség, mert például egy ope­
rett-primadonna jelentékenyen többet költ egy 
esztendőben az ilyesmire, mint a jegesmedve, 
a ki az Urániában játszsza a primadonna- 
szerepeket. Ha azután meglesz a keresett 
summa, ezt a bíróság lefogja a kárvallott pri­
madonna által kórt kártérítés összegéből, mert 
ez a pénz azzal, hogy szerződése nem volt, 
úgyis megmaradt neki s csak ezután kerül 
Ítélet alá a por és meghatározásra a kártérí­
tés végleges összege.

Országgyűlés.
A  k é p v i« e lö h á «  ü l é s e  n o v . h ó

80 á n , (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
A Ház mai ülésén Neményi Ambrus előadó 
bemutatta a pénzügyi bizottság jelentését a 
kvótáról.

Perczel Dezső elnök hétfőre kérte a je­
lentést napirendre tűzni.

Komjáthy Béla és Madarász József ez ­
zel szemben csütörtökön óhajtották tárgyalni.

A többség hétfőre tűzte ki a jelentés 
tárgyalását, a mikor Széli Kálmán miniszter­
elnök is felelni fog Barabás Bélának a * liter* 
ügyében tett inierpellációjára.

A napirend pontjait tárgyalták le ezután.

KIK. TABLAI ER1ESITÓ.
18 9 9 . évi nov. hó 2 7 -én s a kőv. napokon elintézett

ügyek.
(Rövidítések m ag y a ráza ta : hh. =s helyben­

hagyva, inv. _= megváltoztatva, rmv. = 3  réízben meg­
változtatva, fo. =  feloldva, rend. == rendelvényileg 
vissza, ins. - megsemmisítve, m is. =  részben meg­
semmisítve, va. -= visszautasítva, ima. =  hely nem 
adatott.)

I. Polgári tanács.
Előadó : Pilch Antal.

UI.2 8 5 ). Motsgón elhalt Topái PH hagy. ugye. — vu. 
2889 . Schnee Ignác — Fuchs Adolf letét. — mv. 
2894 . Ó-Dombováron elhalt Kóuya József hagy. 

ügye. — csat.
2 9 7 2 . özv. Méuküs Miklósné — Ménküs Anna zárlat.

— hh
2 9 8 2 . Mohácson elhalt Mink János hagy. ügye. — hh. 
29 84 . Faddon elhalt Puskás Sándorné hagy. ügye.

— rmv.
3006 . Nagvbecskereki hőriparosok szövetkezete — 

Weiler N. János letét. — mv.
30 50 . özv. Selestey Istvánné hagy. ugye. — hh. ÿ
3 0 5 1 . Dunaföldvárou elhalt Gallai Antal s t. hagy. 

ügye. — mv.

Előadó: Tâttâssy Béla.
V. 2 6 1 2 . Muller József — Heil Károly s t. öröks — hh. 

2 7 6 9 . Boskovicz Márton — L)r. Bernáth Béla panasz.
— ms.

2 7 7 7 . Barcz Fülóp — Sziebert Nándor panasz. — hh. 
28 0a. Bódis Katalin — Csépán József ing. birt. — 

rend.
III. 2 9 1 9 . Singer Lajos s t. — Flirschmann Julia végr.

— mv.
3 0 2 6 . Barabás Lujza — Púpos Nándor köv. érvényt.

— mv.

Előadó : Kaufmann Nándor.
Y. 2 1 4 9 . Haál György s t. — Engel József és fia cég 

r. per. — hh.
2 1 8 0 . Schwarcz é* Tauf cég — Prezlmayer A. szavat, 

megáll. — hh.

Előadó : Holies Gyula.
Y. 2 9 4 1 . Edisár Imre s n. — Dornik András s n.

szerz. (elb. — hh.
2 9 6 7 . Gruber Vilmos — M. kir. államvasut 1 1 0 0  frt.

— nnv.
2 9 6 8 . Hermann József — Hollósi János vagyon köz. 

megszűnt, — hh.
2 9 8 8 . Kovácsovics Teréz — Kovácsovics Manda s t.

vagyon köz. megszűnt. — hh.
2 9 9 0 . Bosiiyák Márkó — Monyorodácz Jaksa s t.

t vagyon köz. megszűnt. — rmv.
*11. 3 0 1 5 . Spongier Gertrud — özv. Schertl Györgyué

s t. végr. — hh.

I I .  P o lgári tanács.

Előadó : Rdkk Gyula.
V. 2 9 2 7 . özv. Stern Henrikné s t. — ifj. Horváth István

s t. 3 9 7 0  frt. — rmv.
2 9 2 8 . Bors Thassy Jolán s t. — Jankovics Bésán 

Gyula s t. ing birt, — rmv.
2 9 4 0 . Tiíbán Ferenc s t. — Gerencsér János öröks.

— hh.
2 9 4 8 . Dr. Kemény Zsigmond — ifj. Schaffer János 

s n. szerz. telj. — rmv.
2 9 6 5 . Pápa József — Kis István végr. megszűnt.

— hh.

Előadó : Graff Károly.
III. 2 9 0 5 . özv. Virág Józsefné — Virág József végreh.

— hh.
Hosszú Gáspár — Braun lmréné s t. *
— mv.

Kovicsics János s t. — Dóczi Károly s n. 
végr. — rmv.
Maleter E. cég — Fellner S. cég végr. — hh. 
Simonfay János — Holczl Mór végr. — hh. 
Szuly Jinos — Bitó Teréz végr. — rmv. 
Bezéthy István — Kuhár Balázs végr. — hh. 
Szieberth Nándor — Rup Ivó végr. — mv. 
Lőrincz Ferenc s n. — Gölöncsér János végr.
— rend.

Ullmann Lajos — Kirschof Lajos s n. tjog bek.
— hh.

Dr. Mayerhoffer Lajos s t. — Vas József végr.
— hh.

3166. Maurer Péter s n. sikk. — rmv. *
8187. Vörös Ferencné csalás. — hh.

III. 3442. Wellner Gyula közeg. ell. kih. — rmv. 
8443. Kajári András közcs. ell. kih. — rmv.
3470. Kovács Ferenc s t. sért. — h h .^
3471. Topalov Ádám köics. ell. kih. — hh.

2 9 0 7 .

2 9 0 9 .

*931-
2974-
2975.
2985.
2 9 8 6 . 
2 9 9 3 .

3 0 0 3 .

3 0 0 4 .

Előadó : Zsabokrs\ky Ferenc.
III. 2 5 9 4 . Dr. Braun Bernitné — Katona József s n.

végr. — read.
2 5 9 5 . Dr. Braun Bernitné — Katona József s n. 

végr — Ima.
2 6 0 4 . Váradi János — Molnár János végr. — vu. 
2 6 8 9 . Baranyavármegye gyám pénztára s t. — Kleiu

Erzsébet s t. végr. — fo.
2 7 0 4 . Fehér- és Tolnamegyei h. é. vasutak kisajit.

— mv.
2 7 2 5 . özv. Vigyázó Rudolfné — Szeuiczey Ákos 

zárlat. — rend.
2 7 8 8 . Gyurkó József — Gyurkó István s n. végr.

— rend.
2 7 9 4 . Kir. kincstár — Kovásznai István végr. — rmv.
2 7 9 5 . Kir. kincstár — Hangyán Mari végr. — hna.

Büntet» tanács.

V. 3310.
3311.
3312.
3321.
3322.
3323.
3461.
3462. 
3493. 
3515.

III. 3555.

3605.
3606.
3611.
3612. 
3634. 
3636.

Előadó : Boci Alajos.
Beer János becs. sért. -  vu.
Hettl Péter » — rmv.
Schr&mpf Gáspár becs. sért. — vu. 
Mányay Imre k. t. sért. — vu.
Hegyi Gyuláné s t, becs. sért. — vu. 
Koloszár Jánosáé > — vu.
Loncsarics József s t. lopás. — rmv. 
Baranyai Márk s t. » — rmv.
Bécsi (Kanász) István » — hh.
RulT Károly » — hh.
Sípos Imre rágalm. — fo.
Laki István közcs. ell. kih. — hh. 
Zsovár János lopás. vu
Tóth Anna * — hh.
Gróf János in. lak sért. — hh.
Kupp József lopás. — rmv.
Zserjás Vilmos közcs ell. kih. — ms. 
Szekrényes Mihály lopás. — ms.

Előadó : Cnglunyi 'Béla.
V. 3369. Ifj. Hág József s t. súlyt t. sért. — rend. 

3419 Judi József * — hh.
3453. Banyó János s t. » — hh.
3496. Kőbőr József s t. * — hh.

III. 3423. Gallai Imre s t. súly. t. sért. — rend. 
3430. Rozinger József * — hh 
3438. Révész János s t. * — rmv.

V. 3492.
3579. 

III. 3463.
3468.
3469.
3486.
3487, 
3439.

3523.
3536.

Előadó: Angyal Tál.
Német Mihály s t. erősz. nemi köz. — rmv. 
Mozsgai János rágalm. — hh 
Schwarc Adolf * — rmv.
Appel Rudolf becs. sért. stb. — bh. 
Hartmann Erzsébet s t. rágalm. — hh. 
Vásárhelyi Gerő anyakönyv, ki. — hh. 
Kolics Ferenc * — rmv.
Özv. Mátyás Ferencné közeg, és testi éps.
ell. kih. — hh
Schwarc Ignác rágalm. — hh,
Ör. Hauk János * — hh.

Előadó : Nábraciky Lajos.
V. 3294. Kovács Józsefné k. L sért — hh.

3437. Kuba Károly s t. közveszélyil „cselekm.
rmv:

3491. Török János s t. emberölés. — hh.
3578. Takács Mihály szánd. emb. ölés, — hh. 

111.3631. Justus Sándor sikk. — rmv.

Elintézésre k itűzö tt ügyek.
Bejelentések 1 8 9 9 . évi dec. hó 4 . s köv. napjaira.

I .  P o lg ári tanács.
Előadó : Pilch Antal.

V. 2 6 1 6 . Pécs-baranyai közp. takpt.lr — Spitzer Ede
3000  frt

3 0 4 1 . Varga József — Sípos Ferenc zjog töri.
3 0 8 0 . Bán Borbála — Bán János holttá nvilv.
3 1 1 9 . Láng Jakab — Heiszler Jakab s n. áoo forint.

Előadó : Tőttössy Béla.
V. 2 6 9 3 . Sülé József — Simon József végrend. érvényt. 

2 7 4 0 . Mátyás Anna s t. — Pap József szerződés 
érvényt.

2 7 5 0 . Rothgans Henrietta — Hahn Samu liázass. felb. 
2762. Horváth Julianna — Botos István » b 
HUH). Alt és Schlesinger cég — Czvetkovics Johan 

váltó per.
3122. Duna-szekcsői közös legelő felosztás.

Előadó : Kaufmann Nándor.
V. 2192. Fehér István — Széli Kálmán r. per.

2230. Hirschfeld Ede — Willert Gyula 9 0 3 0  forint 
9 í kr.

2215. Pietró Simetta A. Tigli — Weisz Zsigmond 
868  frt 34  kr.

2238. Weisz József — Weisz Józsefné végr. hatálytal. 
III. 2412. Zalumegye Árvaszéke — Branilovics György

s t. 148 frt 97 kr.
2983. Hubcnay Sándor — Weiszer József tjog.

Előadó : Holies Gyula.
V. 3010. Kondor Mihály — Kis Katalin s t. tjog.

3014. Szélig Károlyné s t. — özv. Fényi Miklósné
öröks.

3077. Kolmann József s n. — M. kir. államvasut 
kártérit.

III. 3074. Hirschi Ede — Csáktornya község 86175 frt
60 kr. és 36000 frt.

11. Polgári tanáén.

Előadó : Rókk Gyula.
V. 2969.“ Rosenzweig Lipót s. t. — Jellmann József s

t. 875 frt.
3000. Ridecz János — Peterdi György végr. érvényt. 
3021. Kanders Károly — Linzer Béla 608 frt.
3025. Garai István — Garai Ferenc öröks.
3038. Puskás Erzse — Puskás János s t. öröks.

Előadó: Varga Nagy István.
V. 3158. Andok Márton s t. szánd emb. ölés. 

3169. Knezics Rozália gyerm. ölés. — hh.
— rmv.

III. 2789.

2806.
2839.
2953.
2954. 
2971. 
2973
3017.
3018.
3030.

3031.

3046.
3047.

Előadó : Graff Károly.
Mutya^ovszky Antal — Matyasovszky Márton 
s t. szolgaim, jog bek.

Fodor Aladár s t. — Fodor János perfelj. 
Kohn József — Bodó Balázs pertelj.
HolT Karolin — Heil Katalin végr.
Kleithal Ádátn — Varga István végr.
Engel és Goldstein cég — Jakab József végr, 
Tóth József — Tóth Antal végr.
Sásdi kir. jb. fenti ügyben felterjesztése. 
Hármesz Józsefné — Rükk Lőrinc s n. végr. 
Skublics Karolin s t. — Skublics Imre s t. 
végr.

kk. Skubiics Imre s t. — Skublics Mihály s 
t. végr.
Hernesz József — Hernesz György s n. végr. 
Wcininger Andris — Schmiit Anna s t. tjog.

Előadó : Zsiihokrsikv Ferenc.
III. 1772. Hetycy Sámuel pécsi püspök — Szászvár köz­

ség volt urb. tlkvi átal. kiig.

Büntető tanáén.

V. 3421. 
3495.
3518.
3519.
3520.
3521. 
3528. 
3534. 
3550. 
3598.

111. 3680. 
3686. 
3692. 
3696 
3709.
3711.
3712. 
3715. 
3729. 
3731.

Klóadó : ‘Boci +Al<*jos.
Kohn Ella s t. becs. sért.
Pék János »
Bernât Ferenc k. t. sért.
Hocza Istvánná közcs. ell. kib.
Acs Ferenc k. t. sért.
Kramer Antal *
Miklós Józsefné lopás.
Pető Sámuel becs. sért.
Polai Ferencné lopás.
Horváth János s t. lopás.
Kovács Józsefné s t. köses. ell. kih. 
Gyuncza Józsefné s 1. lopás, 
(ilóckner János s t. lopás.
Braun József »
Bojás Ferencné s t. közcs. ell. kih. 
Rákos Mihály •
Pintér József lopás.
Hajdú János »
Zóka Ferenc »
Audrosics János k. t. sért.
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Előadó : Ĉ iflányi Bél*.
V. 3514. Ifj. Vig István s t. snly. t. sért. 

3527. Tormás Ferenc s t. *
3456. Nagy Szilva Sándor súly. t. sért. 
3465. Simon Ferenc *
3654. Posza Imre s t. lopás s org. 
3582. Bingl Mátyás, súly. t. sért.

V. 3650. 
III. 3542. 

3543. 
3602. 
3604. 
3608. 
8610. 
3615.
3643.
3644. 
8646. 
3154. 
3671.

Előadó : Ângyal Tál.
Vidi Lajos ■ t. erősz. nemi köz. 
Varga Jánosné rágalrn.
Spitzer Móric »
Hesz Lambert >
Stocker Márton s t. szerencse játék. 
Halasi József szem. ell. vétség. 
Domina Szil vesztemé rágal.
Horváth József s t. >
Dalnoki Sándor »
Veier Ferenc anyakönyv. kih.
Mere Ede s t. rágalrn.
Katanec Mária s t. lopás.
Sabján János s t. rágalrn.

Előadó : Nábráĉ ky Lajos.
V. 3633. Eszterle György s t. hiv. sikk.

8669. Kresztics József halált ok. súly. t. sért. 
87* 6 . Stem László vétkes bukás.
8725. Domokos István hat. ell. erŐ6z.

V. 3236. 
3863. 
3366. 
8407. 
3762. 

III. 3472. 
3484. 
3465. 
3603.

Előadó : Varga Hagy István.
Kelemen Titusz s t súly. t. sért.
Tóth Pálné 2 rdbeli lopás.
Vörös Takács József szánd emb. ölés. 
Hirth Béla k. t. sért. stb.
Herzsenyák József halált ok. súly. t. sért. 
Ifj. Wiesler György közcs. ell, kih.
Tóth Imre becs. sért. sért.
Somogyvári József s t. lopás stb.
Gyurkov Ádám s t. m. lak, sért.

Laptulajdonos 
3ZAUTTEK GUSZTÁV

Felelős szerkesztő 
PLEIN'INGEK FEftEV

TAIZS JÓZSEF 
kiadó.
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é s  v s r d e - ln té z e t .

Rubin A. és Fia
BUDAPEST.

Gyár: Vili., Néinet-utcza 9.
Telefon 5 6 - 6 0 .

Iroda és olárusités :

Vili., Eszterházy-uteza 20.
T e le fo n  5 7 - 9 2 .  

i r  S a já t készítményU -ma
sima és mintázott evökészletek, tál- 
czák, kenyérkosarak, gyümölcstartók, 
girandolok, gyertyatartók, service-ok, 
toilette-ok, versenydíjak, köszörűk, ér­
mek, mindennemű egyházi tárgyak stb.

mindennemű kivite ben.
N agyban i Árak.

Javítások és ujjá-alakitások saját költsé'
gén eszközöltetnek.

8
j

Ma pénteken (dec. bén)
" Ü L I

) rizling'- csapolás
N A G Y

disznó-torral
egybekötve.

Számos látogatást kér

KULIN HENRIK
vendéglős

J ók a i-tér  6 .  m b .

Jókai Mór össszes müveinek nemzeti kiadása 100 kötetben teljesen elkészült

l N

ókai Mér
Megrendelhető

g o l ő n y ö s o b b  
l e t f í z e t ó s Q k

melleik

100 kötet
: d i s z  k ö t é s b e n ,

2000  iv é n ,  f in o m  p a p ír o n  
n y o fe z a d r é t  a la k b a n .

250 forin t.
A a Irodalom  minden barátja, a nagy kö ltő  gén iuszának  m inden  t is z te lő je  s ie s s e n  m e g s z e re z n i •  nem zeti klnoaet, 
fcogy az  mindon m agyar ház könyvaspolezát ékesan díszítse, e rek lye  gyanánt szálljon n em zed ékrő l nem zedékre .

*  •

A m e g sze r zé s i m ó d o za to k  p á r a tla n u l e lő n yö sek le h e tő v é  t e s z i k ,  h o y y  m in d e n k i

A M

m in d e n  a n y a g i  m egerő lte tés  n é lk ü l ey y  órökheesii k ö n y v tá r  b ir to k á b a  ju th a s s o n ,

t a v i m k é n t  A  i r t o t  azaz n a p o n k é n t  a l i g  7  k r t  szén e fen kö lt o z é lra , az m agoaereshet
e z t a  könyvtárt, mely páratlan az  ogéaz világirodalom ban.

t l i y l  Tost* érők  í r ó é  1 
f i l l m m  a i I I .  o&onnsi

JÓKAI MÓR ÖSSZES MÜVEINEK NEMZETI KIADÁSÁT
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A k i tehát m ég nincs birtokában ennek  a z  /Vo» 
dalm i ereklyének ,  az tö ltse  k i  a  m ellék e lt m eg  ren ­
delő  la p o t 9  vág ja  k i és egy levelezőlapra ragasztva
k e l  Aim hm

R É V A I T E S T V É R E K
S s s d a ln ti  In té ze t R éaax'énym raaaág  

Bua/apmmt, ÜIISI-mt 19.

J ro ia lo m b a r ito k
a kik e lő fize tő k e t gyűjteni 
kéezek, nagy jutalom ban  
részesü lnek fá rad ság u kért
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